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1. Ileaun u 3272491 OCBOEHUS JUCIHUILIHHBI

Henssmm ocBoeHuss aucuUIUIMHBL «VHOCTpaHHBIM A3BIK (QHIVIMHCKMNA)» SBIISIOTCS
dbopMupoOBaHUE S3BIKOBBIX M KOMMYHHUKATHBHO-PEUEBbIX 3HAHUI M YMEHMI, TOCTATOUHBIX IS
JTaTbHEUINEeH yueOHO!, HAyTHO-UCCIEA0BATEIBCKON NeATSIILHOCTH, ISl U3YUCHHSI 3apyO0eKHOTO
onbiTa B MPO(ecCHOHANBHON NEATENIBHOCTH W JJS OCYLIECTBJICHMS JEJIOBBIX KOHTAKTOB C

HOCHUTESIMU SI3BIKA.
3agavyaMu OCBOEHUS TUCIUTUIMHBI «ITHOCTpaHHBIN S3BIK (AHTIIUHCKHM )» SBIISIOTCS:

- (hopmupoBaHUE TUHTBUCTHYECKON 0a3bl Il aKTUBHOTO BJIAJICHUS S3BIKOM;

- 00yueHHe YTCHUIO U TIOHUMAaHHUIO CO cioBapeM (0e3 cioBapsi) ClieUaIbHON JTUTEPATYPHI;

- 00y4ueHHE TIOHMMAaHHWI0O Ha CIyX YCTHOH pe4d Ha OBITOBBIC, KYJIbTypHO-CTPAHOBEIUYECKUE,

po¢)eCCHOHAIbHBIC TEMBI;

- (OpMHUPOBaHHE OCHOBHBIX HABHIKOB MUChMa, HEOOXOIUMBIX JUIS TOATOTOBKH IyOJIMKAIWH,

TE3UCOB M BEACHUS NIEPEIHCKU;

- O3HAaKOMJICHHE C OCHOBHBIMU MpUEMAaMU AaHHOTUPOBAHUS, pePEpPUpPOBaHUS M TEPEBOJA

JIMTCPATYPHI 110

CIICOHUAJIBHOCTHU

2. Mecto qucuunyMHbl B cTpykrype OINIOII
Jucumumba «HOCTpaHHBIN S3bIK (AHTJIMHACKWI)» OTHOCHTCS K 00S3aTeNIbHOW YacTh
nukina bl (b1.0./1B.01.01) ocHoBHOH mnpodeccrnoHanbHON 00pa3oBaTEIBbHOM MPOTPAMMBI I10

cnenuagbHocTh noarortoBku  38.05.01.
«DPHUHAHCOBO-?KOHOMHUYECKAS OE30MIACHOCThY.

«IKoHOMHUECKAd OE30ITaCHOCTH)

crienuajn3anuu

3. TpeOoBanus K pe3yibTaTaM OCBOEHHS IUCUHUIJIMHbI:
H3yyenue oucyuniunvl Hanpasneno Ha Gopmuposanue KoMnemeHyul, NpUueeoeHHblX 6

mabnuye Hudxce

Kareropus
Kon u HanMeHOBaHMe MHAUKATOPA 10CTHKEHHSA
(rpynma) Koa n nHaumenoBaHue N
. YHHBEPCAJIbHOI KOMIIETCHIINH
KOMIIeTeHIU

Ynueepcaﬂbubw Komnemenuuu u unduxamopbt Ux 0ocmudiceHus

Kommynukanus

YK-4 Cnocobex
OCYILIECTBIISITh TIETIOBYIO
KOMMYHUKAIIMIO B YCTHOW W
MMCbMEHHOM  ¢dopMax  Ha
rocyJIapCTBEHHOM S3bIKE
Poccuiickont  ®depepaumu 1
HHOCTPAaHHOM(BIX ) sI3bIKe(ax)

VYK-4.1. Bnageer cucteMoil HOpM pycCKOro
JUTEPATyPHOTO S3bIKa MPHU €0 UCIIOIb30BAHUU B
KaueCTBE IOCYJapCTBEHHOTO si3bIka PD 1 HopMamu
MHOCTPAHHOTO(bIX) SI3bIKA(OB), UCTIONb3YET
pasnu4Hble POPMBI, BUIBI YCTHON M MUCHMEHHOM
KOMMYHHKAIIH.

VYK-4.2. Hcnone3yer A3BIKOBBIE CpEICTBA JUIS
JOCTIDKEHUSI  MpO(ecCHOHANBHBIX  IeJied  Ha
PYCCKOM M MHOCTpaHHOM(BIX) si3bIKe(aXx) B paMKax
MEXITMYHOCTHOTO M MEXKKYJIBTYPHOTO OOILICHHUS.

VK-4.3.  OcyumiectBisseT  KOMMYHHUKAalUIO B
nudposoit cpene TUTST JOCTHKCHHS
npodeccuoHaNbHBIX  Heneil u 3 PeKTUBHOTO

B3aUMOJICUCTBUS




4. CTpyKTYypa ¥ coaep:KaHue TUCHUIIMHBI
4.1. Pacnpedenenue mpyooemkocmu 6 3.e./4acax no 6udam ayoumopHou u
CamocmoamenvHoil padomol CmyOeHmo8 no cemecmpam
Ounasn opma:

KoandecTBO yacoB
B ToM uuncie
AyIMTOPHBIX 2
TpynoeMkocTh = 3 o dopma
Cemectp ’ = |8 & = O
3.e./9achl = |E = S = s < |Kourpoas
= |E E 2 E g £
E = | % =~ L ]~ = =]
S | £ 25sg £§5:22 | R8¢
=) =R 2 E =283 O = A
1 3/108 72 72 36
2 3/108 44 44 28 JK3aMeH 36
3 2/72 30 30 42 3a4eT
4 3/108 30 30 42 SK3aMeH 36
Hroro: 11/396 176 176 148 72
3aounas popma:
KoandecTBO 4acoB
B ToM uuncie
AyIMTOPHBIX A
TpyroemkocThb = s g Dopma
Cemectp ’ = |8 = E O
3.e./4achl = = A s < |Kourpoas
. | E|§ E | & E g
= = | "~ 2 ® ~ S )
: | EEE58 5EFR | Fis
= =B Zee =) =E82 (G- -y-w
1 3/108 12 12 96
2 3/108 14 14 85 sK3aMeH 9
3 2/72 6 6 62 3auer 4
4 3/108 10 10 89 sK3aMeH 9
Hroro: 11/396 42 42 332 22

4.2. Pacnpeodenenue 6uooe yueoHoi pabomsl u ux mpyooemkocmu no pazoenam
OUCUUNTUHDL
QOunas popma

Ne HaumenoBanue KosmnuecTBo yacoB
pa3aen | pa3neioB Bcero AyauTopHasi padora Cp
a J |13 |JIP

| cemecTp
1 BBoanblii Kypc 28 16 12
2 WNHocTpaHHbIN 80 56 24




s3Ik B cdepe
npodeccuoHaIbHO
U IeATEeNbHOCTH

Hroro:

108

72

36

Il cemecTp

WNHocTpanHbIN
S3bIK B cdepe
npodeccuoHaIbHO
U IeATEebHOCTH

72

44

28

IToaroroska K
9K3aMEHY

36

36

Hroro:

108

44

28+36

Il cemectp

NuocTpannbIit
s3Ik B chepe
npohecCuoHaNbHO
1 IE€ATEIbHOCTH

72

30

42

Hroro:

72

30

42

IV cemecTp

WNHocTpanHbIN
S3bIK B cdepe
po(hecCuOHATIBHO
U IeATENbHOCTH

72

30

42

IToaroroska K
HK3aMEHY

36

36

Hroro:

108

30

42+36

Bcero:

396

176

148+72

3aounan ¢hopma

Ne
pasaen
a

HanmenoBanue
pa3naesioB

Koaun4yecTBO 4acos

Bcero

AynuTopHas paéora

J 113 |JIP

CP

| cemecTp

BBoanbIil Kypc

28

4

24

WNHocTpaHHbIN
sS3pIK B cdepe
npodeccuoHaIbHO
1 e TENbHOCTH

80

8

72

Hroro:

108

12

96

Il cemecTp

HNHocTpaHHbIN
S3bIK B cdepe
npodeccuoHaIbHO
1 e TENbHOCTH

99

14

85

IToaroroska K
DK3aMEHY

Hroro:

108

14

85+9

Il cemectp

Nuoctpannbiit
s3Ik B cepe
poeCCHOHAITBHO

68

62




U IeATEeIbHOCTH
ITonroroBka K 4 4
3a4yery
Hroro: 72 6 62+4
IV cemectp
2 NHocTpanHbIi 99 10 89
s3Ik B cepe
npogecCuoHaIbHO
1 1eATEeIbHOCTH
Iloxroroska K 9 9
HK3aMEHY
Hroro: 108 10 89+9
Bcero: 396 42 332+22
4.3. Temamuueckuit nian no uoam y4eOHol 0eameabHOCmu
Ilpakmuueckue 3anamusn
Ounas popma
| cemecTp
Ne | Homep O0bem | Tema npakTHYeCKUX 3aHATHI YueOHo-
n/n | pa3gena | 4acoB HArJIsIIHbIe
JAUCIHIL. nocooust
1 1 2 Topic “About Myself”. Grammar: Articles, | MeTonuyeckoe
Possessive case, Plurals, Pronouns nocodue
2 1 2 Topic “My Family”. Grammar: riaronsr to be, | Meroauueckoe
to have nocobue
3 1 2 Text “My Native Town”. Grammar: | MeToauueckoe
KoHCcTpykims ~ there IS,  moBenmTeNbHOE | MOCOOUE
HaKJIOHEHHE
4 1 2 Text “Our Republic”. Grammar: many, much, | Metoauueckoe
(a) little, (a) few nocobue
5 1 2 Text “Our University”. Grammar: degrees of | MeTonuyeckoe
comparison of adjectives and adverbs nocobue
6 1 2 Text “My Future Profession”. Grammar: some, | Metoauueckoe
any, no, every nocobue
7 1 2 Text “Economy of the PMR”. Grammar: | Metoauueckoe
MIPOM3BOIHBIE OT SOME, any, No, every rmocoodue
8 1 2 Work with the newspapers lazetst  “The
Moscow
Times”
Hroro no | 16
paszeny 4acoB
9 2 2 Text “Sole proprietorship”. Grammar: Present | MeTonuueckoe
Simple Tense. nocobue
10 |2 2 Discussion “Advantages and Disadvantages of | MeToauueckoe
Sole Proprietorship”. nocobue
11 |2 2 Vocabulary and grammar exercises. Grammar: | Meroaudeckoe
Types of questions. nocobue
12 |2 2 Text “Partnership” Mertonnyeckoe
nocobue
13 |2 2 Dialogue “Advantages and Disadvantages of | MeToauueckoe
Partnership” nocooue




14 |2 2 Vocabulary and grammar exercises. Grammar: | MeTtoaudeckoe
Present Continuous Tense nocobue
15 |2 2 Text “Corporation”. Meronnueckoe
nocoone
16 |2 2 Dialogue ‘“Advantages and Disadvantages of | MeTonuueckoe
Corporation”. nocooue
17 |2 2 Vocabulary and grammar exercises. Grammar: | MeTtoaudeckoe
Present Perfect Tense mocooue
18 |2 2 Dialogue “The Functions of an Executive”. Meronnueckoe
nocoone
19 |2 2 Text “Where and How to Hire an Employee” Meroaunueckoe
nocoone
20 |2 2 Grammar: Present Perfect Continuous Tense. | Meroaudeckoe
Vocabulary and grammar exercises. nocobue
21 |2 2 Business Correspondence: a Business Letter, a | O6pa3zer
Resume JIEJIOBOTO
nucbMa
22 |2 2 Text “Line and Staff Positions” Metoanueckoe
nocooue
23 |2 2 Dialogue “The Organizational chart of the | MeToauueckoe
company’’. nocooue
24 |2 2 Grammar: Passive Voice. Meroandeckoe
nocooue
25 |2 2 Vocabulary and grammar exercises. Metoaunueckoe
nocooue
26 |2 2 Text “Accounting” Mertonnyeckoe
nocooue
27 |2 2 “Accounting Principles and Concepts” Mertoaunueckoe
Grammar: Past Simple nocobue
28 |2 2 “Assets and Liabilities” Meroaunueckoe
nocobue
29 |2 2 Vocabulary and grammar exercises Meroauueckoe
nocobue
30 |2 2 Text “Corporate Finance” Metoanueckoe
nocobue
31 |2 2 Dialogue “Equity and Debt Finding” MeTtonuyeckoe
nocobue
32 |2 2 Grammar: Past Continuous Tense Meroandeckoe
nocobue
33 |2 2 Vocabulary and grammar exercises Meroauueckoe
nocobue
34 |2 2 Rendering from English into Russian TexcTsl o
CHCITUATEHOCTH
35 |2 2 Reviewing the topics MeTtonudeckoe
rocobue
36 |2 2 Grammar Revision Test Tecthl
Hroro o | 56
paszaeny 4acoB
HUTOTI'O: 72




3aounan popma

| cemecTp
Ne | Homep O0bem | Tema npakTHYeCKUX 3aHATHI Yu4eOHo-
n/m | pasgena | 4acoB HATJIsIAHbIE
JAUCIMIL. nocooust
1 1 2 “Our University”. Grammar: pronouns, to be, to | MeToauueckoe
have. nocobue
2 1 2 “My Future Profession”. Grammar: there is/ | MeToauueckoe
there are, imperative mood, degrees of | mocoGue
comparison of adjectives and adverbs
Hroro no | 4
paszzeny 4acoB
3 2 2 “Sole proprietorship”. Grammar: Present | MeToanueckoe
Simple Tense, Present Continuous Tense. nocobue
4 2 2 “Partnership”. Grammar: Past Simple Tense, | MeToaudeckoe
Past Continuous Tense. nocobue
5 2 2 “Corporation”. Grammar: Future Simple Tense, | MeTonuyeckoe
Future Continuous Tense. nocooue
6 2 2 Text “Where and How to Hire an Employee”. | MeTonuueckoe
Work with the Newspapers. nocooue
Hroro mo | 8
pas3zieny 4acoB
NTOro: 12
Ounas popma
Il cemecTp
Ne | Homep O0bem | Tema npakTHYeCKUX 3aHATHI YueOHo-
n/m | pa3aena | 4acoB HATJISITHbIE
nocooust
1 2 2 Vocabulary and Grammar Revision Mertoanyeckoe
nocobue
2 2 2 Text “Banks and Business” Metoauueckoe
nocobue
3 2 2 “Money and Banking”. Grammar: Past | MeToauueckoe
Perfect Tense nocobue
4 2 2 Dialogue “Foreign Exchange” Metoauueckoe
nocobue
5 2 2 Grammar: Past Perfect Tense. Vocabulary and | Meroauueckoe
grammar exercises nocooue
6 2 2 Text “Product Development and Planning” Metoauueckoe
nocobue
7 2 2 Dialogue “A New Line of Product”. Metoauueckoe
nocobue
8 2 2 Business Correspondence: Memorandum. OOpazen;  1em0BOi
KOpPPECTIOHACHIMHA
9 2 2 Grammar: Past Perfect Continuous Tense. | Meroauueckoe
Vocabulary and Grammar Exercises nocooune
10 |2 2 Text “Marketing” Metoauueckoe
nocobue
11 |2 2 Dialogue “Promotional Campaign” Meroaundeckoe
nocobue




12 |2 2 Grammar: Future Tenses. Vocabulary and | Meroauueckoe
Grammar Exercises nocobue
13 |2 2 Work with the newspapers I"aszetsr “The
Moscow Times”
14 |2 2 Text “Wholesaling” Meroanyeckoe
nocooue
15 |2 2 Dialogue “Getting a Raise”. Meroandeckoe
nocoone
16 |2 2 Grammar: Conditional sentences. Meroauueckoe
Vocabulary and grammar exercises nocooue
17 | 2 2 Text “Retailing” Meroanyeckoe
nocooue
18 |2 2 Dialogue “Shopping” Metoauueckoe
rmocobue
19 |2 2 Grammar: Complex Object. Vocabulary and | Meroauueckoe
Grammar Exercises nocobue
20 |2 2 Listening Comprehension PaznaTounsrii
MaTepuan
21 |2 2 Translation of an Original Text OpuruHanbHbIE
TEKCThI
22 |2 2 Reviewing the topics; Grammar Revision Test | Meroauueckoe
rmocobue
NUTOIO: 44
3aounan ¢hopma
Il cemecTp
Ne | Homep O60bem | Tema mpakTHYecKHX 3aHATHH Y4ebdHo-
n/m | pa3gena | 4acoB HATJIsIAHbIE
JAUCIMIL. nocooust
1 2 2 “Banks and Business”. Grammar: Past Perfect | MeToanueckoe
Tense nocooue
2 2 2 “Product  Development and  Planning”. | MeToauueckoe
Grammar: Past Perfect Continuous Tense. nocooue
3 2 2 “Marketing”. Grammar: Future Tenses. Metoanueckoe
nocooue
4 2 2 “Wholesaling”. Grammar: Conditional | Meroauueckoe
sentences. rocobue
5 2 2 “Retailing”. Grammar: Complex Object MeTtonudeckoe
rocobue
6 2 2 Work with the newspapers lazerer  “The
Moscow
Times”
7 2 2 Translation of an Original Text TexcTsl o
CHCITUATEHOCTH
Hroro mo | 14
pazzeny 4acoB
NUTOroO: 14




Ounas popma

11 cemecTp
Ne Homep | O0bem | Tema npakTu4ecKux 3aHATHI Y4ebHo-
n/m | pa3aeja | 4acoB HATJIsSITHBIE
mocooust
1 2 2 Vocabulary and Grammar Revision Metoaunueckoe
nocobue
2 2 2 Text “Pricing” MeTtonuueckoe
nocobue
3 2 2 Dialogue “Setting a Price” MeTtonnueckoe
nocobue
4 2 2 Grammar: Modal Verbs. Vocabulary and | Meroauueckoe
grammar exercises nocobue
5 2 2 Text “Computers” Metoanueckoe
nocobue
6 2 2 Dialogue “Computers in the Modern World” Meroanueckoe
nocooue
7 2 2 Grammar: Sequence of Tenses. Meroaundeckoe
nocooue
8 2 2 Vocabulary and grammar exercises Metoaunueckoe
nocooue
9 2 2 Text “International Business” Meroanueckoe
nocooue
10 2 2 Dialogue “Multinational Companies” Meroanueckoe
nocooue
11 2 2 Grammar: Complex Subject Metoauueckoe
nocooue
12 2 2 Vocabulary and grammar exercises Metoauueckoe
nocooue
13 2 2 Listening Comprehension PaznaTounsrii
MaTepuan
14 2 2 Work with the newspapers I"azetsl “The
Moscow Times”
15 2 2 Reviewing the topics; Grammar Revision Test | MeToau4eckoe
nocobue
UTOrO: 30
3aounan ¢hopma
11 cemecTp
Ne | Homep O0vem | Tema npakTHYeCKHX 3aHATHH Y4eOHo-
n/m | paieja | 4acoB HaIJIsAIHbIE
AMCIMIL. nocooust
1 2 2 “Pricing”. Grammar: Grammar: Modal Verbs. Mertonnueckoe
nocobue
2 2 2 “Computers” Grammar: Sequence of Tenses. MeTtonuyeckoe
nocobue
3 2 2 “International Business”. Meronnueckoe
nocobne
UTOro 6




Ounas popma

IV cemecTp
Ne Homep | O0bem | Tema npakTH4ecKMX 3aHATHI Y4eOHO-
n/m | pa3zena | 4acos HATJIsSI/THbIE
nocoous
1 2 2 Vocabulary and Grammar Revision Meroauueckoe
nocobue
2 2 2 Text “Types of Economy” Metoauueckoe
nocobue
3 2 2 Text “Planned Economy” Metoauueckoe
nocobue
4 2 2 Text “Mixed Economy” Meroanyeckoe
nocobue
5 2 2 Text “Demand and Supply” Meroanueckoe
nocobue
6 2 2 Grammar: Participle Mertoanyeckoe
nocooue
7 2 2 Vocabulary and Grammar Exercises Mertoanyeckoe
nocobue
8 2 2 Work with the Newspapers ["azetsr “The
Moscow Times”
9 2 2 Text “Theory of Demand” Metoauueckoe
nocobue
10 2 2 Grammar: Infinitive Pa3ngarounsii
MaTepuan
11 2 2 Text “Income Elasticity of Demand” Meroaundeckoe
nocobue
12 2 2 Text “Theory of supply” Metoauueckoe
nocobue
13 2 2 Grammar:  Gerund. Vocabulary and | Pazmatounsrii
Grammar Exercises MaTepHa
14 2 2 Text “Price Elasticity of Supply and | Meroauueckoe
Demand” nocobue
15 2 2 Reviewing the topics; Grammar Revision Metoandeckoe
nocobue
HUTOIO: 30
3aounan ¢hopma
IV cemectp
Ne | Homep Oo0vem | Tema mpakTH4YeCKHX 3aHATHH Y4eOHo-
n/m | paieja | 4acoB HaTrJIsAIHbIE
JAUCIIHIIL. nocooust
1 2 2 “Types of Economy” MeTtonuyeckoe
nocobue
2 2 2 “Demand and Supply”. Grammar: Participle MeTtonudeckoe
rnocobue
3 2 2 “Theory of Demand”. Grammar: Infinitive MeTtonnueckoe
nocobue
4 2 2 “Theory of supply”. Grammar: Gerund. MeTtonuyeckoe




nocobue
S) 2 2 “Price Elasticity of Supply and Demand” MeTtonunueckoe
nocobue
UTOT'O 10
Camocmoamenvnaa paboma oodyuarouwecocsa
Ounas popma
| cemecTp
Paspnen Ne Tema u BHI caMOCTOATEILHOH PadoThI TpyroemkocTh
JAucummineel | n/m 00y4Jaouerocs (B yacax)
1.  |Economic Situation in Our Republic. Coobmenue 6
Paznen 1
2.  [Tecr mo rpammaruke (/[3) 6
HUToro mo pasaeny 4yacos 12
1.  |Forms of Proprietorships. (CUT) 8
Pasgen 2 2. Tect o rpammaruke (/[3) 8
3.  [Pabora ¢ razerHsiMu ctatbsimu (/13) 8
HToro no pasieny 4acon 24
NTOI'O: 36
3aounan ¢hopma
| cemecTp
Paznen Ne Tema u BUJI CAMOCTOATEJIbHOM PadoThI TpynoemkocTs
JAucuMninHel | o/n o0y4yawuerocst (B yacax)
1.  |Economic Situation in Our Republic. Coobuenue 14
Pasnen 1
2.  [Tecr mo rpammartuke (/13) 10
HMToro no pasaey 4acos 24
1.  |Forms of Proprietorships. (CUT) 24
Paznen 2 2.  [Tect no rpammatuke (13) 24
3. |Pabora c razerHbiMu ctaThsmu (/3) 24
HToro mo pasneny 4yacos 72
NTOI'O: 96
Ounas ¢popma
Il cemecTp
Paznen Ne Tema u BUJI cCaMOCTOATEILHOI PadoThI TpynoemkocTs
Jucuuniunel | n/n o0yuyawuerocst (B yacax)
1. |Hunting for a Job. Coo6menue 4
Pasnien 2 2.  [Tect mo rpammatuke (/3) 6
3. |Auditing. CooGmenne 4
4. |Stock Markets (CUT) 4
5. |Modern Banking. Coo0uenue 4
6. |Pabota c rasetHsiMu ctaThsmu (/13) 6
HMToro no pasaesy 4acoB 28
IMoaroToBKa K IK3aMeHy 36
NTOI'O: 28+36




3aounaa popma

Il cemecTp
Paszpnen Ne Tema u BHJ caMOCTOATEILHONH padoThI TpyroemkocTh
JlucuuMniauye! | n/n o0y4aronerocsi (B yacax)
1. |Hunting for a Job. Coo6menue 15
Pasnen 2 2.  [Tect mo rpammatuke (/13) 13
3.  |Auditing. Coobmenne 15
4.  |Stock Markets (CHT) 13
5. |Modern Banking. Coobuienue 15
6. |Pabota c rasetHsiMu ctaThsamu (/13) 14
HToro mo pasjieny 4acoB 85
IloaroroBka K 3K3aMeHy 9
NTOI'O: 85+9
Ounas ¢popma
111 cemecTp
Pazgen Ne Tema 1 BHJI CAMOCTOATEJIbHON PadOTHI TpyaoemkocTh
JIMCUMIIUHEL | n/m o0yuariuerocst (B yacax)
1. |Location of Production. Coo6menne 4
Pasmen?2 [2. [Tect mo rpammaruke (/3) 10
3.  |Demand and Supply. Coo6ienue 4
4. |Jobs and Sales. [InceMeHHBIE MepeBOBI. 6
5.  [Modern Means of Communication. Cooommenue 4
6. |Pabota c razetHbiMu ctaThsimu (/13) 14
NTOI'O: 42
3aounan ¢popma
111 cemecTp
Paznen Ne Tema u BUJI cCAMOCTOATEILHOI Pa6oOTHI TpyaoeMKocTh
JucuuninHsl | n/m o0yuyawuerocst (B yacax)
1. |Location of Production. Coo6menue 15
Paznen2 2. [Tect mo rpammaruke (/3) 5
3.  |Demand and Supply. Coobmenne 15
4. |Jobs and Sales. IlucbMeHnHbIe MEPEBOAbDI. 5
5. |Modern Means of Communication. CoodmeHue 15
6. |Pabota c razerHbiMu craThsimu (/13) 7
HMToro no pasaesy 4acoB 62
IloaroroBka K 3auery 4
NTOI'O: 62+4
Ounas ¢popma
IV cemectp
Paszpnen Ne Tema 1 BH caMOCTOATEILHONH PadoThI TpyaroemkocTh
AMCHMIUTUHEL | I/m o0yuaruierocs (B yacax)
Pasmen 13 |1. Market Economy. Coo6menue 4
2.  |Pabota c razetHbiMu cTraThsimu (/3) 10
3. [Technology and Supply. Cooduienne 4
4.  [Theory of Supply. Coo6menue 4




5.  [[lucbMeHHBIIH epeBO OPUTHHATBHBIX TeKCTOB (/13) 10
6. [Tecr mo rpammaruke (/[3) 10
HToro no pasaeny 4acoB 42
[loaroToBKa K 3K3aMeHy 36
NTOI'O: 42+36
3aounan ¢popma
IV cemectp
Paszpnen Ne Tema u BHJ caMOCTOATEILHONH PadoThI TpynoemkocTh
JUCHMIUINHBL | I/1 o0y4aronerocsi (B yacax)
Pazmen 13 1 Market Economy. Coo61enue 15
2. |Pabota c rasetHbiMu cTaThsimu (/3) 14
3. [Technology and Supply. Cooduienne 15
4 Theory of Supply. Cooduienne 14
5 [T1cbMEHHBIN TIEPEBOJT OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB (/3) 15
6. [Tecr mo rpammaruke (/[3) 16
HToro mo pasjieny 4acos 89
IloaroToBKa K IK3aMeHy 9
NTOI'O: 89+9

Hpumelmuue: ,ZI3 - AOMAaIIHECC 3aJaHHC, CUT — caMocTOATEIIBHOE HN3YUCHUC TCMBbI.

5. IlpumepHasi TeMaTHKa KyPCOBBIX IPOEKTOB (PadoT) (ne npeonorazaromest)

6. YuedHo-meTonnyeckoe u nHGpopMannonHoe odecrnevyeHne THCHUIIHHBI
6.1. Obecneuennocms 00yUaIOUWUXCA YUEOHUKAMU, YYUEOHBIMU NOCOOUAMU

Ne | HaumeHnoBanue Mecrto
T'on Kou-Bo DJIeKTPOH
y4eOHHUKaA, pasmeleHus
ABTOp U3aHU | IK3eMILIsl | Hasl .
n\ | yueoHOrO 3JIeKTPOHHOM
A poB Bepcus
n | mocodoust BEpPCHH
OcHoBHas
auTeparypa
1. | Aarnuiickuit 1711 | AHTOHOB 2009 - + Kadenpa
Ou3HeCMeHa O.1. MHOCTPAaHHBIX
SI3BIKOB
2. | Aurmmiickuii st | mymenxos | 2012 - + Kadenpa
CTYJICHTOB a E.B., WHOCTPAHHBIX
skoHomHuueckux | Komaposa S3BIKOB
cnenuansHocTet | E.H.
JlononaurenbHas
JuTepaTypa
3. | English on | [lleseneBa | 2014 + Kadenpa
Economics C.A. UHOCTPAaHHBIX
S3BIKOB
Hmozo no oucyunaune: % neuamuvlx u30anuil ; % anekmponnvix__ 100_

6.2. Ilpozpammmnoe obecneuenue u Humepnem-pecypcol
http://engmaster.ru/topic/3043

http: www.expresspublishing.co.ukhttps://englex.ru/webinars/

https://www.ted.com/#/



http://engmaster.ru/topic/3043
http://www.expresspublishing.co.uk/
http://www.expresspublishing.co.uk/
https://www.ted.com/#/

https://elf-english.ru/2013/08/zhurnaly-na-anglijskom-yazyke/

6.3. Memoouueckue yKazanusa u mamepuaibl RO 6U0am 3aHAMULL
— y4eOHO-METOANYECKOe Moco0Ke i CTYIEHTOB 3KoHOMHYeckoro dakynsrera “English for
Economic Students”, yrtBepxknéHHoe HaydHO — Meroamyeckum coBetoM [II'Y wum. T.T.
[lTeBuenko. CocraButens 3unuenko H.C.
— y4e0HO-TIPAKTUIECKOe MOCOOUe JUIsl CTYJEHTOB YKOHOMUYECKOTO (DaKyIbTeTa «AHTIIMACKHMA
a3bIK. COOpPHUK YIPaKHEHUH M TEKCTOBY», YTBEPKAEHHOE HAYYHO — METOJAMYECKUM COBETOM
[I'Y um. T.I'. llleBuenko. CocraBurenu 3unuenko H.C., CtapoBepoa M.M.
— y4eOHO-METOANYECKoe MocoOHe i CTYACHTOB KOHOMHYeckoro (dakynabreta «English for
economists», yrBepxaéHHoe HayuHo — meroaudeckuM coBetom [II'Y um. T.I'. IlleBuenko.
CocraBurenu 3unuenko H.C., [Tyrauesa E.B.
— y4eOHO-MeTOANYeCKHEe pa3paboTKH MO OTIEIHHBIM TeMaM JTUCITUTUTHHBI

7. MaTepuajibHO-TeXHUYECKOE o0ecriedeHne JUCHUNINHBI (MOIYJIsA):
- KOMIIBIOTEPHBIN KJIacc
- METOJIMYECKHE pa3pabOTKU M OCHOBHAS JIMTEPATYpa B SJICKTPOHHOM BapHUAHTE;
- TIPOEKTOp
- HOYTOYyK

8. Meroauyeckue peKOMeHAallH 110 OPTraHU3alMU U3yYeHHUs] AUCHUIIMHBI:

CryneHt momxeH o0jaiaTh CIOCOOHOCTBIO YUTATh U MEPEBOJUTH WHOS3BIUHBIE TEKCTHI
no mnpodeccruoHanbHOM TemaTuke. COOTBETCTBEHHO, KypC HHOCTPAaHHOTO $I3bIKa, B IEPBYIO
ouepelib, HaIllpaBJIEH Ha pa3BUTHE YMEHUM M HABBIKOB UTEHUS U MEPEBOJAa MMCbMEHHOMN peun Ha
Ipo(hecCHOHATIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEMbl Ha 0a3€ H3y4eHUs ayTEeHTHUHBIX HHOS3bIYHBIX
MaTepHajoB, S3bIKOBBIX OCOOEHHOCTEH WHOCTpAaHHBIX MaTepuanoB (IpodeccHOHATbHON
JIEKCUKH, (pa3eojOTuH, CUHTAKCHUCAa WU CTHJIA), a TaKKe NPUHLIMIIOB M TEXHUKHU IepeBojia
NOJOOHBIX MAaTEPHAJIOB.

B pamkax kypca B oOmpenerIeHHOW TMOCIeA0BATeIbHOCTH OTPa0aThIBAIOTCS HABBIKU
NUCbMEHHOTO TepeBoJa MUCHbMEHHOIO0 TEeKCTa (3pUTENbHO-MUCHbMEHHBIA MEPEeBOA) M YCTHOTO
nepeBojia MUCbMEHHOTO TEKCTa (3pUTENbHO-YCTHBIM NEPEBOJ]), 3aT€M BBOJAATCS AJIEMEHTHI U
MOCTENEHHO U OTPa0aThIBAIOTCS HABBIKM YCTHOTO MEPEBO/IA Ha CITyX.

B xome nmoarotroBkM M BO  BpeMsS  3aHATUA ~ PEKOMEHAYETCS  CIeAyrolas
[OCJIEI0BATeNbHOCTh paboThl. Bo BpeMs MOATOTOBKM K 3aHATHIO OOy4aromMHCs JOJDKEH
BBIYYUTh 3aJJaHHYI0 TEPMMHOJIOTHIO, BBIIOJIHUTH yINpakHEHHs U nepeBod. Pabory
1esnecoo0pasHo HauyMHATh C IOATOTOBUTENBHBIX YIPaKHEHUH (IIEpeBOJ CIOBOCOYETAHUI,
IpeIoKEHU M HEeOOJIbIIMX TEKCTOB Ha 3a/laHHYI0 JIEKCUKY M TpaMMAaTHKY), MOCJIE 4Yero
npopabaThIBa€TCsl OCHOBHOM TEKCT 3aHATHUS C yUETOM JaBaeMbIX PEKOMEHJAIMi. 3aTeM MOKHO
MIEPEXOUTH K BBIITOJIHEHUIO YIPAKHEHHM, TOATOTOBIEHHBIX IIPETOIAaBATENEM JUIS 3aKPEIICHUS
MaTepuaa 3aHsTHUs.

JlomamiHee 3agaHue€ JOJDKHO BKIIFOYATh M3YYEHHE HOBOW JIEKCHKH, 3PUTEIBHO-
MIMCbMEHHBIN U 3pUTEIbHO-YCTHBIN NIEPEBOJ, B COUETAHUU C IEPECKA30M TEKCTA U BBIIIOJIHEHUEM
ONpEACICHHBIX YIpaXXHeHUH. M3ydeHne Kaxaoll Tembl OHKHO 3aKaHYMBATHCS MUCHbMEHHOU
KOHTPOJILHOM pabOTOMN MU MEPEBOOM CO CIIOBAPEM.

9. TexHoJIOTHYeCKasl KAPTA U CUUIJIMHBI
KpeautHO-MO 1y IbHAS ¥ OaNTEHO-PEHTHHTOBAs CUCTEMBI Ha (DaKyIbTETe HE BBEICHBI.
Kypce I, Il T'pynna 3023 1P65D31, DD23BP65D31 cemectpsl I, I, 11, 1V

ITpenonaBarens, Beaymuii 3ansatus: 3unuenko H.C.
Kagenpa nHOCTpaHHBIX S3bIKOB
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